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一、专业简介

1 Professional Introduction
英语专业有 40 多年的办学历史，1977 年开始招收本科生，1998 年获批“外国语言学及应用语

言学”二级学科硕士点，2005 年获批“英语语言文学”二级学科硕士点，2010 年获批翻译专业硕

士点和“外国语言文学”一级学科硕士点，2014 年开设英法双语实验班，2016 年在湖北省专业评

估中排名第四，2017 年开始实行外语类大类招生，2020 年获批为国家级一流本科专业建设点。目

前英语专业在校生规模为 500人左右（专业分流后）。

作为国家级一流本科专业建设点，英语专业（含英法双语实验班）主要以英语语言（英法双语）、

文学、翻译、比较文学与跨文化以及国别和区域研究等为学习和研究对象，致力于培养具有扎实的

英语（英法双语）语言基本功、良好的专业素质和科技素养、中国情怀和国际视野的卓越英语（英

法双语）人才，毕业后在外贸、外事、教育、新闻出版、旅游等部门从事翻译、教学、管理、学术

研究等相关工作。

英语专业毕业生在人才市场上受到欢迎和好评，毕业生去向主要是学校、国家机关、科研机构、大

型国企、事业单位、跨国公司，从事教学、媒体、出版、对外交流等工作。

The English major program boasts a history of over 40 years, officially enrolling undergraduate 
students in 1977. In 1998, it was authorized as a master's degree program in “Foreign Linguistics and 
Applied Linguistics” of a secondary discipline,  followed by approval for a master’s degree in “English 
Language and Literature” of a secondary discipline in 2005. The year 2010 marked further progress with 
the approval of a master's degree program in Translation and a primary discipline master's degree in 
"Foreign Languages and Literature." In 2014, a bilingual English-French experimental class was 
introduced, and in 2016, the program ranked fourth in Hubei Province's professional assessment. Broad-



category admissions for foreign language programs commenced in 2017. By 2020, the program was 
recognized as a national-level first-class undergraduate major construction site. Currently, the program has 
an approximate enrollment of 500 students (post-specialization). 
As a national-level first-class undergraduate major, the English program (including the bilingual English-
French experimental class) primarily focuses on the English language (bilingual English-French), literature, 
translation, comparative literature, as well as intercultural, cross-national and regional studies. It is 
committed to cultivating outstanding English (bilingual English-French) talents with solid language skills, 
good professional and technological qualities, Chinese sentiments, and international perspectives. 
Graduates are expected to engage in translation, teaching, management, and academic research in sectors 
such as foreign trade, foreign affairs, education, news publishing, and tourism.
 Graduates from the English department are highly sought after and well-regarded in the job market. Their 
career paths typically lead to schools, government agencies, research institutions, large state-owned 
enterprises, public institutions, and multinational corporations, where they are involved in teaching, media, 
publishing, and international communication.
 

二、   培养目标与毕业要求 

2 Educational Objectives &Requirements 
（一） 培养目标

     英语专业（英法双语实验班）旨在培养具有良好的综合素质、扎实的英法双语语言基本

功、较强的跨文化能力，厚实的英法双语语言文学知识和必要的相关专业知识，具备学科性、多元

性和发展性的学科素养，适应能力强、实干精神强、创新意识强，符合数字化时代经济建设和社会

发展需要的应用型、复语型英法双语专业人才。

      

本专业期待毕业生经过五年左右的工作实践，具有的职业能力和取得的职业成就如下：

1.具有熟练的英法双语听、说、读、写、译的能力。

2.具有比较广泛的科学文化知识和跨文化交际能力以及创新思维能力。

3.能在外事、经贸、文化、新闻出版、教育、科研、旅游等部门从事英法双语翻译、语言服务、

教学、管理、研究等工作。

4.学生具有家国情怀、国际视野、团队协作精神和数字化时代的创新能力。

2.1       Education Objectives
    The English (English-French Bilingual Class) program aims to cultivate students to obtain 

comprehensive quality, solid foundation in both English and French, strong intercultural ability, profound 
knowledge of English and French literature and culture, and related fields, as well as all-round 
development. They are required to be equipped with academic literacy characterized by disciplinary depth, 
diversity, and potential for growth. They are required to obtain strong adaptability, steadfastness and great 
innovation. They are expected to be trained into application-oriented and bilingual English-French talents 
who meet the needs of economic construction and social development in the digital age. 
     

This major expects graduates to have the following professional abilities and achievements after about 
five years of work practice:

1.Proficiency in English and French listening, speaking, reading, writing and translation. 
2.A wide scope of knowledge in culture and science, as well as intercultural communication ability and 
innovative thinking ability. 
3.Qualifications for careers in foreign affairs, business and trade, publishing, education and tourisms as 
translators, language service providers, teachers, administrators, and researchers. 
4.With a sense of patriotism, international perspective, and team spirit, one has the willingness and 



capability to serve society.

（二）毕业要求

本专业学生毕业时应当达到中国工程教育专业认证协会工程教育认证标准规定的能力，即：

1.专业知识:掌握英语语言、文学、翻译、跨文化等基础知识和理论。

2.问题分析:具有理解和分析问题的能力，以及较强的逻辑思维能力和思辨能力；具有科学的

思维方法和研究方法、求实创新精神、专业学科意识。

3.解决方案:具有创新创业能力、团队协作精神、组织协调与管理的能力。

4.研究:了解外语专业学术研究分类及目的；具有初步进行科学研究的能力，了解学术论文写

作的一般方法。 

5.工具使用:掌握文献检索、资料查询的基本方法；掌握多种计算机辅助翻译工具的使用。

6.学科知识与可持续发展:具有丰富的多元文化知识和较强的跨文化能力，具有参与国际竞争

与合作的能力。

7.伦理与职业规范:具有人文社会科学素养和社会责任感，了解外贸活动基本环节及相关知

识，了解外语教学基本规律，具备一定的翻译素养。

8.个人和团队:具有健全的人格和良好的心理素质，具备批判性思维，具有团队合作的良好素

养。

9.沟通:具有扎实的英语语言基础和较强的英语听、说、读、写、译的能力；具有一定的第二

外国语的实际应用能力。

10.项目管理:适应智能新时代发展需求，掌握行业所需的数字化技术和软件，实现语言能

力、实践能力和创新能力的不断提升。

11.终身学习:具有自主学习和终身学习的意识，掌握哲学、心理学、教育等领域的跨学科知

识；不断学习和提高个人素质的能力。

2.2 Graduation Requirements
Upon graduation, students in this major should meet the abilities required by the Engineering 

Education Certification Standards of the China Engineering Education Professional Certification 
Association, namely:

1.Mastery of the basic professional knowledge and theories, including English linguistics, literature, 
translation and intercultural communication. 

2.Ability of understanding and analyzing problems and strong logical thinking, possessing scientific 
thinking and research methods, innovative and practical spirit, and professional disciplinary 
consciousness. 

3.Ability of innovation and entrepreneurship, having teamwork spirit, organizing ability and 
administration capability. 

4.Understanding of classification and purposes of academic research in foreign language studies; 
ability of conducting basic scientific research, understanding general methods of academic paper writing. 

5.Proficiency in basic methods of document retrieval and information inquiry; proficiency in the use 
of various computer-aided translation tools.

6.Ability of acquiring various kinds of knowledge and intercultural communication; ability of 
participating in international competition and cooperation.

7.Having humanistic and social science literacy and a sense of social responsibility, English 
proficiency in in basic parts of foreign trade activities and related knowledge; understanding of basic rules 
of foreign language teaching and a certain level of translation competence. 

8. Sound personality and good psychological quality, possessing critical thinking and team 
collaboration skills.

9.Proficiency in English listening, speaking, reading, writing and English-Chinese translation. 
Ability of using the second foreign language. 

10.Adaptability to the demands of the intelligent new era; mastery of digital technologies and 
software required by the industry; continuous improvement of language proficiency, practical skills, and 
innovation capabilities.

11.Mastery of cross-disciplinary knowledge in philosophy, psychology, education and other fields; 
ability of constant learning and improving personal qualities.



附：培养目标实现矩阵

毕业要求 培养目标 1 培养目标 2 培养目标 3 培养目标 4

毕业要求 1 √ √ √

毕业要求 2 √ √

毕业要求 3 √ √

毕业要求 4 √ √

毕业要求 5 √ √

毕业要求 6 √ √ √

毕业要求 7 √ √

毕业要求 8 √ √

毕业要求 9 √ √

毕业要求 10 √ √

毕业要求 11 √ √ √

毕业要求的达成需以课程（教学环节）的教学活动为支撑。本专业为 合理设置课程体系、落实对

毕业要求的支撑课程，对各项毕业要求进行了解。每项毕业要求（一级指标）被分解为若干层层递进的

指标点（二级指标） ，前一指标点的达成是下一指标点达成的基础，而下一指标点的达成是前一指标

点的升华，所有指标点一起，支撑了该毕业要求的达成。根据上述分解方法， 本专业各项毕业要求的

指标点分解如下表所示。

表： 毕业要求指标点的分解

毕业要求 指标点 

毕业要求 1.专业知识:掌握英语语言、文学、翻

译、跨文化等基础知识和理论。
1.1 语言的本质特征 

毕业要求 1.专业知识:掌握英语语言、文学、翻

译、跨文化等基础知识和理论。
1.2 语言的功能 

毕业要求 1.专业知识:掌握英语语言、文学、翻

译、跨文化等基础知识和理论。
1.3 语音、词汇、句法、意义等 

毕业要求 1.专业知识:掌握英语语言、文学、翻

译、跨文化等基础知识和理论。
1.4 基本概念、基本知识和基本理论

毕业要求 2.问题分析:具有理解和分析问题的能

力，以及较强的逻辑思维能力和思辨能力；具

有科学的思维方法和研究方法、求实创新精

神、专业学科意识。

2.1 理解问题

毕业要求 2.问题分析:具有理解和分析问题的能

力，以及较强的逻辑思维能力和思辨能力；具

有科学的思维方法和研究方法、求实创新精

神、专业学科意识。

2.2 分析问题



毕业要求 2.问题分析:具有理解和分析问题的能

力，以及较强的逻辑思维能力和思辨能力；具

有科学的思维方法和研究方法、求实创新精

神、专业学科意识。

2.3 科学的思维方法和专业学科意识 

毕业要求 2.问题分析:具有理解和分析问题的能

力，以及较强的逻辑思维能力和思辨能力；具

有科学的思维方法和研究方法、求实创新精

神、专业学科意识。

2.4 较强的逻辑思维能力和思辨能力 

毕业要求 3.解决方案:具有创新创业能力、团队

协作精神、组织协调与管理的能力。
3.1 创新创业能力

毕业要求 3.解决方案:具有创新创业能力、团队

协作精神、组织协调与管理的能力。
3.2 团队协作精神

毕业要求 3.解决方案:具有创新创业能力、团队

协作精神、组织协调与管理的能力。
3.3 组织协调能力

毕业要求 3.解决方案:具有创新创业能力、团队

协作精神、组织协调与管理的能力。
3.4 管理能力

毕业要求 4.研究:了解外语专业学术研究分类及

目的；具有初步进行科学研究的能力，了解学

术论文写作的一般方法。 

4.1 学术研究的目的及分类 

毕业要求 4.研究:了解外语专业学术研究分类及

目的；具有初步进行科学研究的能力，了解学

术论文写作的一般方法。 

4.2 学术论文写作的一般方法 

毕业要求 4.研究:了解外语专业学术研究分类及

目的；具有初步进行科学研究的能力，了解学

术论文写作的一般方法。 

4.3 文献检索、资料查询的基本方法

毕业要求 4.研究:了解外语专业学术研究分类及

目的；具有初步进行科学研究的能力，了解学

术论文写作的一般方法。 

4.4 科学研究的能力

毕业要求 5.工具使用:掌握文献检索、资料查询

的基本方法；掌握多种计算机辅助翻译工具的

使用。

5.1 十八世纪至二十一世纪以来欧美有重要影

响的文学流派 

毕业要求 5.工具使用:掌握文献检索、资料查询

的基本方法；掌握多种计算机辅助翻译工具的

使用。

5.2 欧美作家写作技巧

毕业要求 5.工具使用:掌握文献检索、资料查询

的基本方法；掌握多种计算机辅助翻译工具的

使用。

5.3 现当代英国、美国及法国重要作家有代表

性的作品 

毕业要求 6.学科知识与可持续发展:具有丰富的

多元文化知识和较强的跨文化能力，具有参与

国际竞争与合作的能力。

6.1 文学艺术修养 

毕业要求 6.学科知识与可持续发展:具有丰富的

多元文化知识和较强的跨文化能力，具有参与

国际竞争与合作的能力。

6.2 较高的文化素养 

毕业要求 7.伦理与职业规范:具有人文社会科学

素养和社会责任感，了解外贸活动基本环节及

相关知识，了解外语教学基本规律，具备一定

的翻译素养。

7.1 中国和英美国家及法语国家概况

毕业要求 7.伦理与职业规范:具有人文社会科学

素养和社会责任感，了解外贸活动基本环节及

相关知识，了解外语教学基本规律，具备一定

7.2 人文地理概况、发展历史、政治体制、教

育制度等 



的翻译素养。

毕业要求 7.伦理与职业规范:具有人文社会科学

素养和社会责任感，了解外贸活动基本环节及

相关知识，了解外语教学基本规律，具备一定

的翻译素养。

7.5 语言与文化交流

毕业要求 8.个人和团队:具有健全的人格和良好

的心理素质，具备批判性思维，具有团队合作

的良好素养。

8.1 进出口贸易和国际合作领域

毕业要求 8.个人和团队:具有健全的人格和良好

的心理素质，具备批判性思维，具有团队合作

的良好素养。

8.2 英语及法语运用

毕业要求 8.个人和团队:具有健全的人格和良好

的心理素质，具备批判性思维，具有团队合作

的良好素养。

8.3 双语能力 

毕业要求 9.沟通:具有扎实的英语语言基础和较

强的英语听、说、读、写、译的能力；具有一

定的第二外国语的实际应用能力。

9.1 英语及法语表达 

毕业要求 9.沟通:具有扎实的英语语言基础和较

强的英语听、说、读、写、译的能力；具有一

定的第二外国语的实际应用能力。

9.2 政治、经济、文化、外交等方面 

毕业要求 9.沟通:具有扎实的英语语言基础和较

强的英语听、说、读、写、译的能力；具有一

定的第二外国语的实际应用能力。

9.3 双语沟通和交流 

毕业要求 10.项目管理:适应智能新时代发展需

求，掌握行业所需的数字化技术和软件，实现

语言能力、实践能力和创新能力的不断提升。

10.1 英语及法语交流 

毕业要求 10.项目管理:适应智能新时代发展需

求，掌握行业所需的数字化技术和软件，实现

语言能力、实践能力和创新能力的不断提升。

10.2 交流思想，交换信息 

毕业要求 10.项目管理:适应智能新时代发展需

求，掌握行业所需的数字化技术和软件，实现

语言能力、实践能力和创新能力的不断提升。

10.3 清晰、流畅、准确、得体地表达自己的观

点 

毕业要求 11.终身学习:具有自主学习和终身学

习的意识，掌握哲学、心理学、教育等领域的

跨学科知识；不断学习和提高个人素质的能

力。

11.1 数字化能力:具有自主学习和终身学习的

意识，适应智能新时代发展需求，掌握行业所

需的数字化技术和软件，实现语言能力、实践

能力和创新能力的不断提升 

毕业要求 11.终身学习:具有自主学习和终身学

习的意识，掌握哲学、心理学、教育等领域的

跨学科知识；不断学习和提高个人素质的能

力。

11.2 掌握行业所需的数字化技术和软件, 实现

语言能力、实践能力和创新能力的不断提升

附：毕业要求实现矩阵

英语专业毕业要求

课程名称 (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11)

材料英语(10035121025) H M L

法语基础写作(英法)(10057324004) M H L

语言学导论(10065111007) H L M

汽车英语(10075121010) H M L



Python程序设计基础 B(10121121085) L M L

计算机基础与 Python程序设计综合实验

B(10121221089)
L M L

英语语法(10204111008) M L H

法语精读 7(10204114010) M H L

英语视听说 4(10204114016) M H L

英语视听说 3(10204114017) M H L

商务法语(10204114021) H M L

商务英语 B(10204114022) L M H

英语精读 3(10204114028) H L M

英语精读 2(10204114029) H L M

英语精读 1(10204114030) H M L

法语精读 6(10204114032) H L M

法语精读 5(10204114033) H L M

法语精读 2(10204114034) M H L

法语精读 1(10204114035) M H L

法语泛读 B2(10204117046) H M L

法语泛读 B1(10204117047) L H M

英语泛读 B1(10204117049) L H M

英语基础写作(10204117050) H M L

法语视听说 B6(10204117051) H M M

法语视听说 B5(10204117052) M L H

法语视听说 B4(10204117053) L M H

法语视听说 B3(10204117054) H L M

法语视听说 B2(10204117055) H L M

法语视听说 B1(10204117056) H L M

法语精读 4(10204117057) M H L

法语精读 3(10204117058) M H L

英语视听说 2(10204117082) M H L

英语视听说 1(10204117083) M H L

英语演讲与辩论 2(10204121039) L H M

英语演讲与辩论 1(10204121040) M H L

专业导论（英法）(10204121058) H L M

英语泛读 B2(10204124514) H M L

法语视听说 7(10205111024) M H L

毕业论文指导(10205114001) M L H

欧美国家概况(10205114008) M H L

英语报刊阅读(10205117008) H H M

法语科技阅读(10205117009) M L H

欧美文学(10205117011) M H L

法语实用写作(10205117012) L M H

英语实用写作(10205117013) L M H

英语高级口译(10205121001) H M L



中国文化通览（英法）(10205121002) M H L

英语小说选读（英法）(10205121003) L H M

翻译理论与技巧（英法）(10205121007) H L M

欧美戏剧赏析(10205124121) M H L

西方文明发展史(10205124127) H L M

英国文学(10205124131) M L H

美国文学(10205124132) H M L

人工智能与翻译技术(10205124200) H M

教育教学理论与实践(10205124325) H M

法语报刊阅读（英法）(10205124637) H M L

法语国家与地区概况(10206121090) H M

跨文化交际（英法）(10206121095) M L H

语言与心理（英法）(10206121096) H L

电影与文化（英法）(10206121097) M H L

毕业论文(10207124587) M L H

英法专业课程综合实践 3(10207314036) M H L

英法专业课程综合实践 2(10207314037) M H L

英法专业课程综合实践 1(10207314038) H M

毕业实习（英法）(10207321077) H M

学术素养沙龙（英法）(10207324443) H M L

外语创新产教融合（英法）(10207324445) H M

学科竞赛训练（英法）(10207324446) L M

外语专业拓展（英法）(10207324448) L M

数字阅读（英法）(10207324449) L

思想道德与法治(10211124001) L M L

毛泽东思想和中国特色社会主义理论体系概论

(10211124002)
M L

习近平新时代中国特色社会主义思想概论

(10211124003)
M L

马克思主义基本原理(10211124004) M L

中国近现代史纲要(10211124005) L M L

形势与政策(10218121092) M

形势与政策(10218121093) M

形势与政策(10218121094) M

形势与政策(10218121095) M

形势与政策(10218121096) M

形势与政策(10218121097) M

形势与政策(10218121098) M

形势与政策(10218121099) M

大学语文(10224111015) M

体育 4(10271117043) M M

体育 3(10271117044) M M

体育 2(10271117045) M M

体育 1(10271117046) M M



军事理论(10381121001) H

军事技能训练(10381321003) H

心理健康教育(10388117003) M

“四史”类 L

人文社科类 L

科技创新类 L

经济管理类 M

创新创业类 M L

艺术审美类 M

通识教

育选修

课

体育健康类 M

备注：表中用“H”、“M”、“L”分别表示该课程对指标点的支撑强度为“高”、“中”、“低”。

三、专业核心课程   

3 Core Courses 

法语基础写作(英法),语言学导论,英语视听说 4,英语视听说 3,英语精读 3,英语精读 2,英语

精读 1,法语精读 2,法语精读 1,法语泛读 B1,英语基础写作,法语视听说 B2,法语视听说 B1,英语视

听说 2,英语视听说 1,欧美文学,翻译理论与技巧（英法）,跨文化交际（英法） 

French Basic Writing,Introduction to Linguistics,English Listening，Speaking and Critical Thinking 

IV,English Listening, Speaking and Critical Thinking III,English Intensive Reading Ⅲ,English Intensive 

Reading Ⅱ,English Intensive Reading Ⅰ,Intensive French Ⅱ,Intensive French Ⅰ,Extensive French 

Ⅰ,English Basic Writing,French Movies,Listening and Speaking Ⅱ,French Movies,Listening and 

Speaking Ⅰ,English Movies,Listening and Speaking Ⅱ,English Movies,Listening and Speaking 

Ⅰ,European and American Literature,Translation Theory and Techniques,Intercultural Communication 



四、   教学建议进程表 

4 Course Schedule 
学时分配

Including 开课单位
Course College 

课程编号
Course Number 

课程名称

Course Title 
学分
Crs 总学时

Tot hrs. 
理论

Theory 
实验
Exp. 

上机
Ope-ratio. 

实践
Prac-tice. 

课外
Extra-cur. 

建议修读学

期
Suggested 

Term 

先修课程

Prerequisi

te Course 

（一）通识教育必修课程
1 General Education Compulsory Courses

计算机与人工智能学院 10121121085
Python程序设计基础 B
Foundation of Python Programming B 2 32 32 0 0 0 0 1

计算机与人工智能学院 10121221089
计算机基础与 Python程序设计综合实验 B
Comprehensive Experiments of Foundation of 
Computer and PYTHON Language Programming B

1 32 0 32 0 0 0 1

马克思主义学院 10211124001
思想道德与法治
Morality and the rule of law 3 48 42 0 0 6 0 2

马克思主义学院 10211124002
毛泽东思想和中国特色社会主义理论体系概论
Introduction to Mao Zedong Thought and Socialism 
with Chinese Characteristics

3 48 30 0 0 18 0 3

马克思主义学院 10211124003
习近平新时代中国特色社会主义思想概论
Xi Jinping Thought on Socialism with Chinese 
Characteristics for a New Era

3 48 36 0 0 12 0 4

马克思主义学院 10211124004
马克思主义基本原理
Fundamental Principles of Marxism 3 48 42 0 0 6 0 4

马克思主义学院 10211124005
中国近现代史纲要
Outline of Contemporary and Modern Chinese History 3 48 42 0 0 6 0 1

马克思主义学院 10218121092
形势与政策
Situation & Policy 0.25 8 8 0 0 0 0 1

马克思主义学院 10218121093
形势与政策
Situation & Policy 0.25 8 8 0 0 0 0 2

马克思主义学院 10218121094
形势与政策
Situation & Policy 0.25 8 8 0 0 0 0 3

马克思主义学院 10218121095
形势与政策
Situation & Policy 0.25 8 8 0 0 0 0 4

马克思主义学院 10218121096
形势与政策
Situation & Policy 0.25 8 8 0 0 0 0 5

马克思主义学院 10218121097
形势与政策
Situation & Policy 0.25 8 8 0 0 0 0 6

马克思主义学院 10218121098 形势与政策 0.25 8 8 0 0 0 0 7
马克思主义学院 10218121099 形势与政策 0.25 8 8 0 0 0 0 8



体育学院 10271117043
体育 4

Physical Education Ⅳ
1 32 32 0 0 0 0 4 基础体育,

基础体育 2

体育学院 10271117044
体育 3

Physical Education Ⅲ
1 32 32 0 0 0 0 3 基础体育,

基础体育 2

体育学院 10271117045
体育 2

Physical Education Ⅱ
1 32 32 0 0 0 0 2

体育学院 10271117046
体育 1

Physical Education Ⅰ
1 32 32 0 0 0 0 1

学生工作部（处）、武装部 10381121001
军事理论
Military Theory 2 32 32 0 0 0 0 2

学生工作部（处）、武装部 10381321003
军事技能训练
Military Skills Training 2 136 0 0 0 136 0 1

学生工作部（处）、武装部 10388117003
心理健康教育
Mental Health Education 2 32 24 0 0 8 0 2

小 计 Subtotal 30 696 472 32 0 192 0
修读说明:

NOTE:

（二）通识教育选修课程
 2 General Education Elective Courses

“四史”类
Education of "Four Histories"
人文社科类
Humanities and Social Sciences
科技创新类
Technology innovation
经济管理类
Economic Management
创新创业类
Innovation and entrepreneurship
艺术审美类
Art Aesthetics
体育健康类
Sports and Health

1.通识课程应修满至少 9学分；

2.至少修读“四史”课程以及创新创业类课程各 1门；

3.非艺术类专业学生还应在艺术审美类课程中至少选修 2学分；

4.学校引进开设的通识教育网络课程采用“学分认定”方式计入通识选修课，最高计入 4学分。

5. 必须选修人文社科类中《国家安全教育》课程。
1. Elective courses ≥9 credits.
2.At least one course in Education of "Four Histories" and one course in innovation and entrepreneurship;
3.Non art major students should also take at least 2 elective credits in art aesthetics courses;
4.The general education online courses introduced by the school are included in the general education elective courses through credit recognition, with a maximum of 4 
credits.
5. National Security Education of the Humanities and Social Sciences Courses is the specialized elective course

小    计  Subtotal 9 144

（三）学科基础课程
 3 Disciplinary Fundamental Courses

外国语学院 10204114030
英语精读 1

English Intensive Reading Ⅰ
4 64 64 0 0 0 0 2



外国语学院 10204114034
法语精读 2

Intensive French Ⅱ
6 96 96 0 0 0 0 2

外国语学院 10204114035
法语精读 1

Intensive French Ⅰ
6 96 96 0 0 0 0 1

外国语学院 10204117055
法语视听说 B2

French Movies,Listening and Speaking Ⅱ
2 32 32 0 0 0 0 2 法语视听说

B1

外国语学院 10204117056
法语视听说 B1

French Movies,Listening and Speaking Ⅰ
4 60 60 0 0 0 0 1

外国语学院 10204117082
英语视听说 2

English Movies,Listening and Speaking Ⅱ
2 32 32 0 0 0 0 2

外国语学院 10204117083
英语视听说 1

English Movies,Listening and Speaking Ⅰ
2 32 32 0 0 0 0 1

外国语学院 10204121058
专业导论（英法）
Introduction to Specialty 1 16 16 0 0 0 0 1

小 计 Subtotal 27 428 428 0 0 0 0
修读说明:

NOTE:

（四）专业必修课程
 4 Specialized Required Courses

外国语学院 10065111007
语言学导论
Introduction to Linguistics 2 32 32 0 0 0 0 6

外国语学院 10204114010
法语精读 7

Intensive French ⅥI
4 64 64 0 0 0 0 7

外国语学院 10204114017
英语视听说 3
English Listening, Speaking and Critical Thinking III 2 32 32 0 0 0 0 3

外国语学院 10204114028
英语精读 3

English Intensive Reading Ⅲ
2 32 32 0 0 0 0 4

外国语学院 10204114029
英语精读 2

English Intensive Reading Ⅱ
4 64 64 0 0 0 0 3

外国语学院 10204114032
法语精读 6

Intensive French Ⅵ
4 64 64 0 0 0 0 6

外国语学院 10204114033
法语精读 5

Intensive French Ⅴ
4 64 64 0 0 0 0 5 法语精读 4

外国语学院 10204117046
法语泛读 B2

Extensive French Ⅱ
2 32 32 0 0 0 0 4 法语泛读

B1

外国语学院 10204117047
法语泛读 B1

Extensive French Ⅰ
2 32 32 0 0 0 0 3

外国语学院 10204117049 英语泛读 B1 2 32 32 0 0 3



Extensive EnglishⅠ

外国语学院 10204117050
英语基础写作
English Basic Writing 2 32 32 0 0 0 0 3

外国语学院 10204117054
法语视听说 B3

French Movies, Listening and Speaking Ⅲ
2 32 32 0 0 0 0 3

外国语学院 10204117057
法语精读 4

Intensive French Ⅳ
4 64 64 0 0 0 0 4

外国语学院 10204117058
法语精读 3

Intensive French Ⅲ
4 64 64 0 0 0 0 3

外国语学院 10204124514
英语泛读 B2
Extensive English II 1 16 16 0 0 0 0 4

外国语学院 10205117011
欧美文学
European and American Literature 2 32 32 0 0 0 0 5

外国语学院 10205121007
翻译理论与技巧（英法）
Translation Theory and Techniques 2 32 32 0 0 0 5

外国语学院 10206121095
跨文化交际（英法）
Intercultural Communication 2 32 32 0 0 0 0 4

小 计 Subtotal 47 752 752 0 0 0 0
修读说明:

NOTE:

（五）专业选修课程
 5 Specialized Elective Courses

(1)专业选修课程

材料科学与工程学院 10035121025
材料英语
Material in English 2 32 32 0 0 0 0 6

外国语学院 10057324004
法语基础写作(英法)
French Basic Writing 2 32 32 0 0 0 0 4

汽车工程学院 10075121010
汽车英语
Automobile in English 2 32 32 0 0 0 0 6 大学英语 1,

大学英语 2

外国语学院 10204111008
英语语法
English Grammar 2 32 32 0 0 0 0 3

外国语学院 10204114016
英语视听说 4

English Listening，Speaking and Critical Thinking IV
2 32 32 0 0 0 0 4

外国语学院 10204114021
商务法语
Business French 2 32 32 0 0 0 0 7

外国语学院 10204114022
商务英语 B
Business English 2 32 32 0 0 0 0 6



外国语学院 10204117051
法语视听说 B6

French Movies, Listening and Speaking Ⅵ
2 32 32 0 0 0 0 6

外国语学院 10204117052
法语视听说 B5

French Movies,Listening and Speaking Ⅴ
2 32 32 0 0 0 0 5

外国语学院 10204117053
法语视听说 B4

French Movies,Listening and Speaking Ⅳ
2 32 32 0 0 0 0 4

外国语学院 10204121039
英语演讲与辩论 2
English Speech and Debate II 2 32 32 0 0 0 0 3

外国语学院 10204121040
英语演讲与辩论 1
English Speech and Debate I 1 16 16 0 0 0 0 2

外国语学院 10205111024
法语视听说 7

French Movies,Listening and Speaking Ⅶ
2 32 32 0 0 0 0 7 法语视听说

6

外国语学院 10205114001
毕业论文指导
Introduction to Graduation Thesis 1 16 16 0 0 0 0 7

外国语学院 10205114008
欧美国家概况
Introduction to European and American Countries 2 32 32 0 0 0 0 2

外国语学院 10205117008
英语报刊阅读
Selected Reading of English Journals 2 32 32 0 0 6

外国语学院 10205117009
法语科技阅读
French Reading for Science and Technology 2 32 32 0 0 6

外国语学院 10205117012
法语实用写作
French Practical Writing 2 32 32 0 0 5

外国语学院 10205117013
英语实用写作
English Practical Writing 2 32 32 0 0 0 0 4

外国语学院 10205121001
英语高级口译
English Advanced Interpretation 2 32 32 0 0 0 0 5

外国语学院 10205121002
中国文化通览（英法）
Introduction to Chinese Culture 2 32 32 0 0 0 0 4

外国语学院 10205121003
英语小说选读（英法）
Selected Reading of English Novels 2 32 32 0 0 0 0 5

外国语学院 10205124121
欧美戏剧赏析
European and American Drama 2 32 32 0 0 0 0 4

外国语学院 10205124127
西方文明发展史
History of Western Civilization Development 2 32 32 0 0 0 0 5

外国语学院 10205124131
英国文学
British Literature 2 32 32 0 0 0 0 6

外国语学院 10205124132
美国文学
American Literature 2 32 32 0 0 0 0 6

外国语学院 10205124200
人工智能与翻译技术
AI and Translation Techniques 2 32 32 0 0 0 0 6



外国语学院 10205124325
教育教学理论与实践
Theory and Practice of Language Teaching 2 32 32 0 0 0 0 6

外国语学院 10205124637
法语报刊阅读（英法）
Selected Reading of French Journals 2 32 32 0 0 0 0 7

法学与人文社会学院 10224111015
大学语文
College Chinese 3.5 56 56 0 0 0 0 3

小 计 Subtotal 59.5 952 952 0 0 0 0
修读说明:要求至少选修 21学分。

NOTE:Minimum subtotal credits: 21.

（六）个性课程
 6 Personalized Elective Courses

外国语学院 10206121090
法语国家与地区概况
Introduction to French-speaking Countries and Regions 2 32 32 0 0 0 0 5

外国语学院 10206121096
语言与心理（英法）
Language and Psychology 2 32 32 0 0 0 0 6

外国语学院 10206121097
电影与文化（英法）
Movies and Culture 2 32 32 0 0 0 0 6

小 计 Subtotal 6 96 96 0 0 0 0
修读说明:学生从以上个性课程和学校发布的其它个性课程目录中选课，要求至少选修 6学分.

NOTE: Students can select courses from above and the other personalized courses in catalog, and are required to obtain at least 6 credits.

（七）集中性实践教学环节
7 Specialized Practice Schedule

(1)集中性实践教学环节

外国语学院 10207124587
毕业论文
Graduation Thesis 8 256 0 0 0 256 0 8

外国语学院 10207314036
英法专业课程综合实践 3

Comprehensive Practice of English-French Specialty Ⅲ
1 16 0 0 0 16 0 6

外国语学院 10207314037
英法专业课程综合实践 2

Comprehensive Practice of English-French Specialty Ⅱ
1 16 0 0 0 16 0 4

外国语学院 10207314038
英法专业课程综合实践 1

Comprehensive Practice of English-French Specialty Ⅰ
1 16 0 0 0 16 0 2

外国语学院 10207321077
毕业实习（英法）
Graduation Practice 4 64 0 0 0 64 0 7

外国语学院 10207324443
学术素养沙龙（英法）
Academic Salon 2 32 0 0 0 32 0 6 专业导论

（英法）



外国语学院 10207324445
外语创新产教融合（英法）
Foreign language innovation and integration of industry 
and education

2 32 0 0 0 32 0 5

外国语学院 10207324446
学科竞赛训练（英法）
Innovation Practice for Foreign Languages 2 32 0 0 0 32 0 3

外国语学院 10207324448
外语专业拓展（英法）
Development to Specialty 2 32 0 0 0 32 0 5 专业导论

（英法）

外国语学院 10207324449
数字阅读（英法）
Digital Reading 2 32 0 0 0 32 0 4

小 计 Subtotal 25 528 0 0 0 528 0
修读说明:

NOTE:



五、   修读指导 

5 Recommendations on Course Studies 
1.课外培养方案详见《武汉理工大学第二课堂课外学分实施办法》。

2.汉语授课本科层次国际学生汉语类课程修读要求详见《武汉理工大学本科层次国际学生公共汉语课程

设置与修读要求》，其它课程修读与中国学生培养方案保持一致。

3.各专业应不断强化劳动教育，将劳动要素融入专业教育，充分依托实习实训、社会调查等实践教学环

节，设置劳动教育模块，标注含不少于 32学时（2学分）的劳动教育，明确劳动教育的目标、内容、形

式和考核要求。

1.Please refer to the cultivation plan of the second class-Implementation Measures for Extracurricular Credits of the 
Second Class of Wuhan University of Technology.
2.Chinese courses for International students accepting Chinese teaching at undergraduate level can be found in  detail 
the Public Chinese Curriculum and Study Requirements for International Students at undergraduate level of Wuhan 
University of Technology, and the study of other courses should be consistent with the undergraduate training program 
for Chinese students.
3.All majors should continue to strengthen labor education, integrate labor elements into specialty education, fully rely 
on practical teaching links such as practical training and social investigation, set up labor education modules, label labor 
education with no less than 32 class hours (2 credits), and clarify the goal, content, form and assessment requirements 
of labor education.

课外培养方案详见《武汉理工大学第二课堂课外学分实施办法》。

Please refer to the cultivation plan of the second class-Implementation Measures 

for Extracurricular Credits of the Second Class of Wuhan University of Technology. 

学院教学负责人：马文丽

专业培养方案负责人：尧玮



附件：课程教学进程图       

Annex：Teaching Process Map


